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Brazilian hotel in fatal collapse 

At least two people have been crushed to death and others injured after part of a hotel collapsed in Rio de Janeiro. 
The facade of the Canada Hotel near Copacabana beach fell down while undergoing renovations, local TV said. 

The accident happened at the height of the tourist season. Rio's famous Carnival took place last week. 

"There is a chance of finding more victims under the rubble, we're trying to lift the collapsed roof," a fire service spokesman said. 

Captain Jose Moreira said up to a dozen people might be buried under the wreckage of the hotel on Avenida Nossa Senhora de Copacabana. 

He said the victims were thought to be both hotel workers and guests. 

Brazil's Globo Television said refurbishment work recently began on the hotel, which is one of the oldest in the area. 

Last month an underground station under construction collapsed in the Brazilian city of Sao Paulo, killing seven people. 
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Brazilian hotel in fatal collapse
Hotel brasileiro sobre desmoronamento fatal

At least two people have been crushed to death and others injured after part of a hotel collapsed in Rio de Janeiro. 
Pelo menos duas pessoas morreram esmagadas e outras feridas após parte de um hotel desmoronar no Rio de Janeiro.
The facade of the Canada Hotel near Copacabana beach fell down while undergoing renovations, local TV said. 

A fachada do Hotel Canadá próximo da Praia de Copacabana caiu enquanto passava por restauração, disse um TV local.
The accident happened at the height of the tourist season. Rio's famous Carnival took place last week. 

O acidente aconteceu no alto da estação turística. O famoso Carnaval do Rio aconteceu semana passada.
"There is a chance of finding more victims under the rubble, we're trying to lift the collapsed roof," a fire service spokesman said. 

“Há uma chance de encontrarmos mais vítimas debaixo dos escombros, nós estamos tentando levantar o telhado caído”, disse um porta-voz do corpo de bombeiros.
Captain Jose Moreira said up to a dozen people might be buried under the wreckage of the hotel on Avenida Nossa Senhora de Copacabana. 

O Capitão José Moreira disse que uma dúzia de pessoas pode estar enterrada debaixo dos destroços do hotel na Avenida Nossa Senhora de Copacabana.
He said the victims were thought to be both hotel workers and guests. 

Ele disse que as vítimas supostamente são trabalhadores e hóspedes do hotel.
Brazil's Globo Television said refurbishment work recently began on the hotel, which is one of the oldest in the area. 
A TV Globo do Brasil disse que o trabalho de renovação do hotel começou recentemente, o qual é um dos mais velhos da área.
Last month an underground station under construction collapsed in the Brazilian city of Sao Paulo, killing seven people. 

No mês passado um desmoronamento de uma estação em construção de metro na cidade brasileira de São Paulo matou sete pessoas.
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